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PPhh ii ll iipppp iiaannss  44   PPaauu ll   aapppprreecc iiaatteess  tthhee  PPhh ii ll iipppp iiaannss  ssuuppppoorr tt iinngg  hh iimm   EESS                                                                                                                                 

FFii ll iippeennsseess  44   PPaabb lloo  aaggrraaddeeccee  ee ll   aappooyyoo  ddee  llooss  ff ii ll iippeennsseess  EESS     
 
Lesson developed by John M. Wharton                                                                                                                                         February 14, 2023 
hhttttpp::////wwwwww..bbiibblleessttuuddyyaaddvveennttuurreess..ccoomm// 

Sources -  
From theWord Bible program http://www.theword.net/ .  Generally King James Version. 
Greek, Hebrew definitions Mickelson's Enhanced Strong's, Brown-Driver-Briggs', Thayer's generally.  

 
In Chapter 4 Paul tells us to be United together and 
Generous to the Ministry.  
 
We must Unite and Pray for each other.  
 
In Philippians 4 we especially see Paul encouraging 
the Philippians Church to stay united together.  
 
Not to break into factions fighting against each other. 
 
And further into this chapter we see Paul talk about 
the Philippians continuing to support him financially.   
 
We must be Generous giving to the needs of the 
Ministers.  

En el Capítulo 4 Pablo nos dice que estemos unidos y 
generosos con el ministerio. 
 
Debemos unirnos y orar unos por otros. 
 
En Filipenses 4 vemos especialmente a Pablo 
alentando a la Iglesia de Filipenses a permanecer 
unida. 
No dividirse en facciones que luchan entre sí. 
Y más adelante en este capítulo, vemos a Pablo hablar 
sobre los filipenses que continúan apoyándolo 
financieramente. 
Debemos ser generosos dando a las necesidades de 
los Ministros. 

 

http://www.biblestudyadventures.com/
http://www.theword.net/
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Be United. Don't fight!  
 
Phil 4:1 AKJV/PCE Therefore, my brethren dearly 
beloved and longed for, my joy and crown, so stand 
fast in the Lord, my dearly beloved. 
Phil 4:2 AKJV/PCE I beseech Euodias, and beseech 
Syntyche, that they be of the same mind in the Lord. 
Phil 4:3 AKJV/PCE And I intreat thee also, true 
yokefellow, help those women which laboured with 
me in the gospel, with Clement also, and with other 
my fellowlabourers, whose names are in the book of 
life. 
 
Stand fast =  to be stationary (M-Strongs). 
 
Paul asks his colleague to help these two women Euodias, and 
Syntycheas as they work in the Gospel there in Philippi.  
 
Notice that these two women have worked with Paul, Clement 
and others of Paul's companions in the Gospel.  
 
I would say that Paul's main points in Philippians 4 are To Be 
United (vs. 2-3) and To Be Generous (vs. 10-19) to Ministers 
and the Ministry.  

 

Esten unidos. ¡No luches!  
 
Phil 4:1 RVG10 Así que, hermanos míos amados y 
deseados, gozo y corona mía, estad así firmes en el 
Señor, amados. 
Phil 4:2 RVG10 A Euodias ruego, y ruego a Sintique, 
que sean de un mismo sentir en el Señor. 
Phil 4:3 RVG10 Y te ruego también a ti, fiel 
compañero, ayuda a aquellas mujeres que trabajaron 
juntamente conmigo en el evangelio, con Clemente 
también, y los otros de mis colaboradores, cuyos 
nombres están en el libro de la vida. 
 
estad así firmes = estar estacionario (M-Strongs). 

Pablo le pide a su colega que ayude a estas dos mujeres 
Euodias, y Syntycheas mientras trabajan en el Evangelio allí en 
Filipos. 

 

Note que estas dos mujeres han trabajado con Pablo, Clemente 
y otros compañeros de Pablo en el Evangelio. 

Diría que los puntos principales de Pablo en Filipenses 4 son 
Estar unidos (vs. 2-3) y Ser generosos (vs. 10-19) con los 
ministros y el ministerio. 
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But I have a Question here . . .  

Look - these two women are in disagreement.  

And Paul is concerned. He wants Unity. But notice...these 
women helped Paul in the Ministry. 

Some say Paul was against women teaching or preaching at all. 
I think that is taking Paul's words incorrectly. And it is ignoring 
other things that Paul says.  

These two women Euodia and Syntyche were ministering in  
the Gospel with Paul. Paul had women who helped him the 
same as the men did.  

Phoebe was a Deacon (Rom 16:1).  

Prisca and Aquila (Rom 16:3-4) had a church in their home. 

And Andronicus and Junia (Rom 16:7)  were women 
considered Apostles –   not among the original 12 – but like 
others who fulfilled that special role. So yes women do 
minister and work for God like men do. Some have taken this 
just too far!  

Rom 16:7 AKJV/PCE Salute Andronicus and Junia, my 
kinsmen, and my fellowprisoners, who are of note among the 
apostles, who also were in Christ before me. 

These two women Andronicus and Junia were considered 
apostles! Doing apostolic work. Reaching out and taking the 
Gospel to others. And I don't think they just spoke to women 

Pero tengo una pregunta aquí. . . 

Mira, estas dos mujeres están en desacuerdo. 

Y Pablo está preocupado. Él quiere la Unidad. Pero fíjate... estas 
mujeres ayudaron a Pablo en el Ministerio. 

Algunos dicen que Pablo estaba en contra de que las mujeres 
enseñaran o predicaran. Creo que eso es tomar las palabras de 
Paul incorrectamente. Y es ignorar otras cosas que dice Pablo. 

Estas dos mujeres Evodia y Síntique estaban ministrando en el 
Evangelio con Pablo. Pablo tenía mujeres que lo ayudaban al 
igual que los hombres. 

Febe era diácono (Rom 16:1). 

Prisca y Aquila (Rom 16:3-4) tenían una iglesia en su casa. 

Y Andrónico y Junia (Rom 16:7) fueron mujeres consideradas 
Apóstoles – no entre los 12 originales – pero como otras que 
cumplieron ese papel especial. Así que sí, las mujeres ministran 
y trabajan para Dios como lo hacen los hombres. ¡Algunos han 
llevado esto demasiado lejos! 

Rom 16:7 RVG10 Saludad a Andrónico y a Junia, mis parientes 
y mis compañeros de prisiones, que son insignes entre los 
apóstoles; y que también fueron antes de mí en Cristo. 

¡Estas dos mujeres, Andrónico y Junia, fueron consideradas 
apóstoles! Haciendo trabajo apostólico. Alcanzar y llevar el 
Evangelio a los demás. ¡Y no creo que hablaran solo con 
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only! 

Robertson - Among the apostles  (εν τοις αποστολοις). 
Naturally this means that they are counted among the apostles 
in the general sense true of Barnabas, James, the brother of 
Christ, Silas, and others. But it can mean simply that they were 
famous in the circle of the apostles in the technical sense. 

 

Paul does write -  

1Cor 14:34 AKJV/PCE Let your women keep silence in the 
churches: for it is not permitted unto them to speak; but they 
are commanded to be under obedience, as also saith the law. 

1Tim 2:12 AKJV/PCE But I suffer not a woman to teach, nor 
to usurp authority over the man, but to be in silence. 

But Paul also knew about this -  

Acts 21:8 AKJV/PCE And the next day we that were of Paul's 
company departed, and came unto Caesarea: and we entered 
into the house of Philip the evangelist, which was one of the 
seven; and abode with him. 

Acts 21:9 AKJV/PCE And the same man had four daughters, 
virgins, which did prophesy. 
 
 

 

mujeres! 

Robertson - Entre los apóstoles (εν τοις αποστολοις). 
Naturalmente, esto significa que se cuentan entre los apóstoles 
en el sentido general verdadero de Bernabé, Santiago, el 
hermano de Cristo, Silas y otros. Pero puede significar 
simplemente que eran famosos en el círculo de los apóstoles 
en el sentido técnico. 

 

Pablo escribe - 
1Cor 14:34 RVG10 Vuestras mujeres callen en las iglesias; 
porque no les es permitido hablar, sino que estén sujetas, como 
también la ley lo dice. 

1Tim 2:12 RVG10 Porque no permito a la mujer enseñar, ni 
usurpar autoridad sobre el varón, sino estar en silencio. 

Pero Pablo también sabía de esto: 

Acts 2:8 RVG10 ¿Cómo, pues, les oímos nosotros hablar cada 
uno en nuestra lengua en la que hemos nacido? 

 

Acts 2:9 RVG10 Partos y medos, y elamitas, y los que 
habitamos en Mesopotamia, en Judea y en Capadocia, en el 
Ponto y en Asia, 
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Have moderation and pray a lot!  
 
Phil 4:4 AKJV/PCE Rejoice in the Lord alway: and 
again I say, Rejoice. 
Phil 4:5 AKJV/PCE Let your moderation be known 
unto all men. The Lord is at hand. 
Phil 4:6 AKJV/PCE Be careful for nothing; but in 
every thing by prayer and supplication with 
thanksgiving let your requests be made known unto 
God. 
Phil 4:7 AKJV/PCE And the peace of God, which 
passeth all understanding, shall keep your hearts and 
minds through Christ Jesus. 
 
Rejoice =  to be “cheer“ful, i.e. calmly happy or well-off (M-
Strongs). 
 
Moderation = appropriate (by implication) mild.  (M-Strongs). 
 
Careful = to be anxious about  (M-Strongs). 
Nothing = not even one  (M-Strongs). 
 
Supplication = a petition  (M-Strongs).  

¡Tened moderación y rezad mucho!  
 
Phil 4:4 RVG10 Regocijaos en el Señor siempre: Otra 
vez digo: Regocijaos. 
Phil 4:5 RVG10 Vuestra modestia sea conocida de  
todos los hombres. El Señor está cerca. 
Phil 4:6 RVG10 Por nada estéis afanosos, sino sean 
conocidas vuestras peticiones delante de Dios en toda 
oración y súplica, con acción de gracias. 
 
Phil 4:7 RVG10 Y la paz de Dios, que sobrepasa todo 
entendimiento, guardará vuestros corazones y 
vuestras mentes en Cristo Jesús. 
 
Regocijarse = estar "alegre", es decir, tranquilamente feliz o 
acomodado (M-Strongs). 
 
Moderación = apropiada (por implicación) suave. (M-Fuertes). 
 
Cuidadoso = estar ansioso por (M-Strongs). 
Nada = ni siquiera uno (M-Strongs). 
 
Súplica = una petición (M-Strongs). 
Entonces hablamos con el Padre por medio de la oración y la 
petición. 
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So we talk to the Father by prayer and petition. 
 
Shall keep = to be a watcher in advance, i.e. to mount 
guard as a sentinel (figuratively) to hem in, protect.  (M-
Strongs).  
 
God sets a guard and watches ahead for what is coming down 
the road at us. He sees it long before we do. 
He hems us in. It's like He sets a fence around us to protect us 
and to keep Satan's attacks from getting in to us. 
 
Now it may not seem like there is a fence around us protecting 
us. 
But this verse says there is.  
So do we believe this promise?  
 
I love these definition studies.  
They make the sense of what Paul says fuller and more 
understandible.  
 
Sometimes it does seem that there is more to pray about than 
we have energy to pray for.  
 
But prayer is talking to the Father about everything.  
And asking for needs...and even wants. 
Prayer and Petition.  
 

Guardará = ser un observador por adelantado, es decir, 
montar guardia como un centinela (en sentido figurado) 
para cercar, proteger. (M-Fuertes). 
 
Dios pone un guardia y vigila lo que viene por el camino hacia 
nosotros. Él lo ve mucho antes que nosotros. 
Él nos encierra. Es como si Él pusiera una valla alrededor de 
nosotros para protegernos y evitar que los ataques de Satanás 
entren en nosotros. 
Ahora puede parecer que no hay una valla a nuestro alrededor 
que nos proteja. 
Pero este versículo dice que sí. 
Entonces, ¿creemos en esta promesa? 
 
Me encantan estos estudios de definición. 
Hacen que el sentido de lo que dice Pablo sea más completo y 
comprensible. 
 
A veces parece que hay más por qué orar de lo que tenemos 
energía para orar. 
 
Pero la oración es hablar con el Padre de todo. 
Y pidiendo necesidades... e incluso deseos. 
Oración y Petición. 
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Follow Paul's example of a Christian life.  
 
Phil 4:8 AKJV/PCE Finally, brethren, whatsoever 
things are true, whatsoever things are honest, 
whatsoever things are just, whatsoever things are 
pure, whatsoever things are lovely, whatsoever things 
are of good report; if there be any virtue, and if there  
be any praise, think on these things. 
Phil 4:9 AKJV/PCE Those things, which ye have both 
learned, and received, and heard, and seen in me, do: 
and the God of peace shall be with you. 
 
Paul gives us some good advice here.  
Don't go around thinking about and weighed down with bad 
things...or worries....or problems...  
 
 
Now I do not think that means we can only read the Bible. 
 
Because the Bible itself has stories that show many ugly things 
that people have done. 
So we are not kept from knowing what is in this world. 
But we don't have to let it get to us. We don't have to just 

Siga el ejemplo de Pablo de una vida cristiana.  
 
Phil 4:8 RVG10 Por lo demás, hermanos, todo lo que 
es verdadero, todo lo honesto, todo lo justo, todo lo 
puro, todo lo amable, todo lo que es de buen nombre, 
si hay virtud alguna, si alguna alabanza, en esto 
pensad. 
 
Phil 4:9 RVG10 Lo que aprendisteis y recibisteis y 
oísteis y visteis en mí, esto haced; y el Dios de paz será 
con vosotros. 
 
Pablo nos da algunos buenos consejos aquí.  
No andes pensando y agobiado por cosas malas... o 
preocupaciones... o problemas... 
 
 
Ahora bien, no creo que eso signifique que solo podemos leer 
la Biblia. 
Porque la Biblia misma tiene historias que muestran muchas 
cosas feas que la gente ha hecho. 
Así que no se nos impide saber lo que hay en este mundo. 
Pero no tenemos que dejar que nos afecte. No tenemos que 
pensar sólo en esas cosas malas. 
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think about those bad things. 
 
 
Instead think about good things! Probably would help our 
attitudes a lot. 
 
 
 
 
 
 
 
 
The Philippians have sent Paul another offering to 
help him.  
 
Phil 4:10 AKJV/PCE But I rejoiced in the Lord greatly, 
that now at the last your care of me hath flourished 
again; wherein ye were also careful, but ye lacked 
opportunity. 
Phil 4:11 AKJV/PCE Not that I speak in respect of 
want: for I have learned, in whatsoever state I am, 
therewith to be content. 
Phil 4:12 AKJV/PCE I know both how to be abased, 
and I know how to abound: every where and in all 
things I am instructed both to be full and to be 
hungry, both to abound and to suffer need. 

En lugar de eso, ¡piensa en cosas buenas! Probablemente 
ayudaría mucho a nuestras actitudes. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Los filipenses han enviado a Pablo otra ofrenda 
para ayudarlo.  
 
Phil 4:10 RVG10 Mas en gran manera me regocijé en 
el Señor de que ya al fin ha reflorecido vuestro 
cuidado de mí, de lo cual también estabais solícitos, 
pero os faltaba la oportunidad. 
Phil 4:11 RVG10 No lo digo porque tenga escasez; 
pues he aprendido a contentarme, cualquiera que sea  
mi situación. 
Phil 4:12 RVG10 Sé tener escasez, y sé tener 
abundancia; en todo y por todo estoy enseñado, así 
para hartura, como para hambre; para tener 
abundancia, como para padecer necesidad. 
Phil 4:13 RVG10 Todo lo puedo en Cristo que me  
fortalece. 
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Phil 4:13 AKJV/PCE I can do all things through Christ 
which strengtheneth me. 
These Philippians have sent Paul another offering to help him 
and to meet his needs.  
And Paul is enjoying their thoughtfulness.  
 
Paul tells them that he knows how to survive in humble 
situations and in situations where he has plenty.  
Abound = to superabound (M-Strongs).  
 
Paul says that he can do all things, what ever is needed 
through Jesus who strengthens him.  
 
Phil 4:13 WPNT I can handle anything through Christ who 
strengthens me. 
 

Generosity.  
God has blessed us. Probably a lot.  
 

So we have to share and donate to help others.  
And give to the Ministry so it can continue and help and  
Minister to yet others.  
 
 
 
 
 

Estos filipenses han enviado a Pablo otra ofrenda para ayudarlo 
y satisfacer sus necesidades. 
Y Paul está disfrutando de su consideración. 
 
Paul les dice que él sabe cómo sobrevivir en situaciones 
humildes y en situaciones donde tiene mucho. 
Abundar = sobreabundar (M-Strongs). 
 
Pablo dice que él puede hacer todas las cosas, cualquier cosa 
que sea necesaria a través de Jesús que lo fortalece. 
 
Phil 4:13 Dios Habla Hoy A todo puedo hacerle frente, gracias 
a Cristo que me fortalece. 
 
Generosidad. 
Dios nos ha bendecido. Probablemente mucho. 
 
Así que tenemos que compartir y donar para ayudar a otros. 
Y dar al Ministerio para que pueda continuar y ayudar y 
ministrar a otros. 
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The Philippians were right to help Paul.  
 
Phil 4:14 AKJV/PCE Notwithstanding ye have well 
done, that ye did communicate with my affliction. 
Phil 4:15 AKJV/PCE Now ye Philippians know also, 
that in the beginning of the gospel, when I departed 
from Macedonia, no church communicated with me 
as concerning giving and receiving, but ye only. 
Phil 4:16 AKJV/PCE For even in Thessalonica ye sent 
once and again unto my necessity. 
 
Paul tells them that when he left Macedonia ministering the 
Gospel that no one supported him financially except for these 
Philippians.  
 
Now the Philippians have sent Paul another offering (vs. 10 
above).  
 
JF&B - The Philippians had followed Paul with their bounty 
when he left Macedonia and came to Corinth. 
 
I have to think that this offering was a wonderful surprise for 
Paul that really blessed him a lot!! 
The thought that they still thought about him and cared for his 

Los filipenses hicieron bien en ayudar a Pablo.  
 
Phil 4:14 RVG10 Sin embargo, bien hicisteis al  
comunicar conmigo en mi aflicción. 
Phil 4:15 RVG10 Y sabéis también vosotros, oh 
filipenses, que al principio del evangelio, cuando partí 
de Macedonia, ninguna iglesia comunicó conmigo en 
el asunto de dar y recibir, sino vosotros solos, 
Phil 4:16 RVG10 pues aun a Tesalónica me enviasteis 
lo necesario una y otra vez. 
 
Pablo les dice que cuando salió de Macedonia ministrando el 
Evangelio nadie lo apoyó económicamente excepto estos 
filipenses. 
 
Ahora los filipenses han enviado a Pablo otra ofrenda (vs. 10 
arriba). 
 
JF&B - Los filipenses habían seguido a Pablo con su 
generosidad cuando salió de Macedonia y llegó a Corinto. 
 
¡Tengo que pensar que esta ofrenda fue una maravillosa 
sorpresa para Paul que realmente lo bendijo mucho! 
La idea de que todavía pensaban en él y se preocupaban por su 
bienestar. 
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well being. 
 
Paul needed financial help as he traveled and ministered.  
 
The Philippians perhaps more than others seemed to 
understand this.  
And they loved Paul.  
So they sent him money to help. 
 
QUESTION – Do we need to give offerings to help Ministers, 
Missionaries and others who take the Gospel to others?  
 
 
 
 
God will supply for the Philippains.  
 
Phil 4:17 AKJV/PCE Not because I desire a gift: but I 
desire fruit that may abound to your account. 
Phil 4:18 AKJV/PCE But I have all, and abound: I am 
full, having received of Epaphroditus the things which 
were sent from you, an odour of a sweet smell, a 
sacrifice acceptable, wellpleasing to God. 
Phil 4:19 AKJV/PCE But my God shall supply all your 
need according to his riches in glory by Christ Jesus. 
 

Pablo necesitaba ayuda financiera mientras viajaba y 
ministraba. 
Los filipenses quizás más que otros parecían entender esto. 
Y amaban a Paul. 
 
Así que le enviaron dinero para ayudar. 
 
PREGUNTA – ¿Necesitamos dar ofrendas para ayudar a 
Ministros, Misioneros y otros que llevan el Evangelio a otros? 
 
 
 
 
Dios proveerá para los filipinos.  
 
Phil 4:17 RVG10 No es que busque dádivas, sino que 
busco fruto que abunde a vuestra cuenta. 
Phil 4:18 RVG10 Pero todo lo he recibido, y tengo 
abundancia; estoy lleno, habiendo recibido de 
Epafrodito lo que enviasteis; perfume de dulce 
fragancia, sacrificio acepto, agradable a Dios. 
Phil 4:19 RVG10 Mi Dios, pues, suplirá todo lo que os 
falte, conforme a sus riquezas en gloria en Cristo 
Jesús. 
Phil 4:20 RVG10 Y al Dios y Padre nuestro sea gloria 
por siempre jamás. Amén. 
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Phil 4:20 AKJV/PCE Now unto God and our Father 
be glory for ever and ever. Amen. 
Paul says God will give a blessing back to the Philippians in 
return.  
 
Shall supply =  to fully, completely fill . . .  (literally) to cram 
(a net), level up (a hollow). (M-Strongs). 
 
 
God will supply all, everyone of their needs. 
 
Needs = employment, i.e. an affair . . .  (by implication) 
occasion, demand, requirement or destitution. (M-Strongs). 
 
 
 
 
Paul closes this letter.  
 
Phil 4:21 AKJV/PCE Salute every saint in Christ Jesus. 
The brethren which are with me greet you. 
Phil 4:22 AKJV/PCE All the saints salute you, chiefly 
they that are of Caesar's household. 
Phil 4:23 AKJV/PCE The grace of our Lord Jesus 
Christ be with you all. Amen. ¶ It was written to the 
Philippians from Rome by Epaphroditus. 

Pablo dice que Dios devolverá una bendición a los filipenses a 
cambio. 
Deberá suministrar = llenar completamente, completamente. 
. . (literalmente) llenar (una red), subir de nivel (un hueco). (M-
Strongs). 
 
Dios suplirá a todos, a cada uno de sus necesidades. 
 
Necesidades = empleo, es decir, una aventura. . . (por 
implicación) ocasión, demanda, requisito o destitución. (M-
Strongs). 
 
 
 
 
Pablo cierra esta carta.  
 
Phil 4:21 RVG10 Saludad a todos los santos en Cristo 
Jesús. Los hermanos que están conmigo os saludan. 
Phil 4:22 RVG10 Todos los santos os saludan, y 
mayormente los que son de la casa de César. 
Phil 4:23 RVG10 La gracia de nuestro Señor Jesucristo 
sea con todos vosotros. Amén. 
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Paul tells the Philippians to Salute all the Christian Saints. 
 
Salute = to enfold in the arms. (M-Strongs). 
 
When Paul says the Saints with him greet them that  
Greet = the same word to enfold in the arms. (M-Strongs). 
 
 
A strong embrace or hug to welcome and encourage them. 
 
 
Paul shows that he hopes for the grace of our Lord Jesus Christ 
to be with all of them.  
 
Grace = graciousness (as gratifying) . . . (especially) grace, the divine 
influence upon the heart, and its reflection in the life. (M-
Strongs). 
 
 
 

Pablo les dice a los filipenses que saluden a todos los santos 
cristianos. 
Saludo = envolver en los brazos. (M-Fuertes).  
 
Cuando Pablo dice que los santos con él los saluden que 
Saludar = la misma palabra para envolver en los brazos. (M-
Strongs). 
 
Un fuerte abrazo o abrazo para darles la bienvenida y 
alentarlos. 
 
Pablo muestra que espera que la gracia de nuestro Señor 
Jesucristo esté con todos ellos. 
 
Gracia = amabilidad (como gratificante). . . (especialmente) la 
gracia, la influencia divina sobre el corazón, y su reflejo en 
la vida. (M-Strongs). 
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